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Второй комитет 
 

Краткий отчет о 31-м заседании, 
состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в среду, 5 декабря 2007 года, в 15 ч. 00 м. 
 

Председатель: г-жа Линтонен . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Финляндия) 
 
 
 

Содержание 
 

Пункт 52 повестки дня: Вопросы макроэкономической политики 
(продолжение) 

b) Международная финансовая система и развитие (продолжение) 

Пункт 54 повестки дня: Устойчивое развитие (продолжение) 

c) Международная стратегия уменьшения опасности бедствий 
(продолжение) 

e) Осуществление Конвенции Организации Объединенных Наций по борьбе 
с опустыниванием в тех странах, которые испытывают серьезную засуху 
и/или опустынивание, особенно в Африке (продолжение) 

f) Конвенция о биологическом разнообразии (продолжение) 

i) Содействие расширению использования новых и возобновляемых 
источников энергии (продолжение) 

Пункт 55 повестки дня: Осуществление решений Конференции Организации 
Объединенных Наций по населенным пунктам (Хабитат II) и укрепление 
Программы Организации Объединенных Наций по населенным пунктам 
(ООН-Хабитат) (продолжение) 
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Пункт 57 повестки дня: Группы стран, находящихся в особой ситуации 
(продолжение) 

b) Конкретные действия в связи с особыми нуждами и проблемами 
развивающихся стран, не имеющих выхода к морю: итоги 
Международной конференции министров развивающихся стран, не 
имеющих выхода к морю, и развивающихся стран транзита, стран-
доноров и представителей международных учреждений, занимающихся 
вопросами финансирования и развития, по вопросу о сотрудничестве в 
области транзитных перевозок (продолжение) 

Пункт 61 повестки дня: На пути к глобальному партнерству (продолжение) 
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Заседание открывается в 15 ч. 20 м. 
 

Пункт 52 повестки дня: Вопросы 
макроэкономической политики (продолжение) 
 

 b) Международная финансовая система  
и развитие (продолжение) (A/C.2/62/L.9 
и A/C.2/62/L.47) 

 

Проект резолюции о международной финансовой 
системе и развитии 

1. Председатель вносит на рассмотрение проект 
резолюции A/C.2/62/L.47, представленный 
г-ном Ле Ру (Южная Африка), заместителем Пред-
седателя Комитета, на основе неофициальных кон-
сультаций по проекту резолюции A/C.2/62/L.9. Дан-
ный проект резолюции не имеет последствий для 
бюджета по программам. 

2. Г-н Суарес Сальвиа (Аргентина), выступая в 
своем качестве координатора разработки проекта 
резолюции, говорит, что к двенадцатому пункту 
преамбулы была добавлена сноска с целью конкре-
тизации выражения "инновационные финансовые 
инициативы". В тексте этой сноски говорится: 
"Международный механизм закупок лекарств 
(ЮНИТЭЙД), Международный финансовый орган 
для программ по иммунизации и инициатива в от-
ношении авансовых рыночных платежей". Был ис-
ключен пункт 25. 

3. Проект резолюции A/C.2/62/L.47 с внесенными 
в него устными исправлениями принимается. 

4. Проект резолюции A/C.2/62/L.9 снимается с 
рассмотрения. 
 

Пункт 54 повестки дня: Устойчивое развитие 
(продолжение) 
 

 c) Международная стратегия уменьшения 
опасности бедствий (продолжение) 
(A/C.2/62/L.20 и A/C.2/62/L.42) 

 

Проект резолюции о Международной стратегии 
уменьшения опасности бедствий 

5. Председатель вносит на рассмотрение проект 
резолюции A/C.2/62/L.42, представленный 
г-жой Сантисо-Сандоваль (Гватемала), заместите-
лем Председателя Комитета, на основе неофици-
альных консультаций по проекту резолюции 
A/C.2/62/L.20. Данный проект резолюции не имеет 
последствий для бюджета по программам. 

6. Г-жа Маккуэйд (Ирландия), выступая в своем 
качестве координатора подготовки проекта резолю-
ции, обращает внимание на мелкие редакционные 
изменения в пунктах 13, 15, 20, 22 и 23. 

7. Проект резолюции A/C.2/62/L.42 с внесенными 
в него устными исправлениями принимается. 

8. Проект резолюции A/C.2/62/L.20 снимается с 
рассмотрения. 
 

 e) Осуществление Конвенции Организации 
Объединенных Наций по борьбе с 
опустыниванием в тех странах, которые 
испытывают серьезную засуху и/или 
опустынивание, особенно в Африке 
(продолжение) (A/C.2/62/L.17 и A/C.2/62/L.48) 

 

Проект резолюции об осуществлении Конвенции 
Организации Объединенных Наций по борьбе с 
опустыниванием в тех странах, которые испыты-
вают серьезную засуху и/или опустынивание, осо-
бенно в Африке 

9. Председатель вносит на рассмотрение проект 
резолюции A/C.2/62/L.48, представленный 
г-жой Сантисо-Сандоваль (Гватемала), заместите-
лем Председателя Комитета, на основе неофици-
альных консультаций по проекту резолюции 
A/C.2/62/L.17. Данный проект резолюции не имеет 
последствий для бюджета по программам. 

10. Г-жа Сантисо-Сандоваль (Гватемала), замес-
титель Председателя, рекомендует принять проект 
резолюции с мелкими редакционными изменениями 
в пунктах 3 и 13 на основе консенсуса. 

11. Председатель говорит, что поступила просьба 
о проведении заносимого в отчет о заседании голо-
сования по пункту 17 проекта резолюции. 

12. Г-н Сноуден (Соединенные Штаты Америки), 
выступая в порядке разъяснения своей позиции до 
начала голосования, говорит, что делегация Соеди-
ненных Штатов будет голосовать против пункта 17 
проекта резолюции, поскольку она разочарована 
продолжающимся отвлечением ресурсов из регу-
лярного бюджета Организации Объединенных На-
ций на субсидирование независимых и самофинан-
сирующихся договорных органов и секретариатов 
конвенций, таких как Конвенция Организации Объ-
единенных Наций по борьбе с опустыниванием 
(КООНБО). В принципе, договорным органам и 
секретариатам конвенций следует собирать средст-
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ва, необходимые для финансирования их деятель-
ности, от участников договоров и конвенций. Со-
единенные Штаты будут и впредь оказывать содей-
ствие достижению целей данной Конвенции по-
средством своих добровольных взносов. 

13. Г-жа Нагахара (Япония), выступая в порядке 
разъяснения своей позиции до начала голосования, 
говорит, что КООНБО является независимым дого-
ворным органом с собственными бюджетом и сек-
ретариатом. Кроме того, учитывая, что не каждое 
государство – член Организации Объединенных 
Наций является участником этой Конвенции, расхо-
ды на обслуживание ее конференций следует отде-
лить от регулярного бюджета Организации Объеди-
ненных Наций. 

14. Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование по пункту 17 проекта резолюции 
A/C.2/62/L.48. 

Голосовали за: 
 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, 

Алжир, Ангола, Андорра, Антигуа и Барбуда, 
Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские 
Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Бела-
русь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боли-
вия, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Брази-
лия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бу-
тан, бывшая югославская Республика Македо-
ния, Венгрия, Венесуэла (Боливарианская Рес-
публика), Вьетнам, Гаити, Гайана, Гамбия, Га-
на, Гватемала, Гвинея, Германия, Гондурас, 
Гренада, Греция, Грузия, Дания, Джибути, До-
миниканская Республика, Египет, Замбия, 
Зимбабве, Израиль, Индия, Индонезия, Иор-
дания, Ирак, Иран (Исламская Республика), 
Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, 
Казахстан, Камбоджа, Канада, Катар, Кения, 
Кипр, Китай, Колумбия, Конго, Корейская На-
родно-Демократическая Республика, Коста-
Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, 
Лаосская Народно-Демократическая Респуб-
лика, Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливий-
ская Арабская Джамахирия, Литва, Лихтен-
штейн, Люксембург, Маврикий, Мавритания, 
Мадагаскар, бывшая югославская Республика 
Македония, Малави, Малайзия, Мали, Мальта, 
Мальдивские Острова, Марокко, Мексика, 
Микронезия (Федеративные Штаты), Мозам-
бик, Молдова, Монако, Монголия, Мьянма, 
Намибия, Непал, Нигер, Нигерия, Нидерлан-

ды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, 
Объединенная Республика Танзания, Объеди-
ненные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, 
Панама, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, 
Республика Корея, Российская Федерация, Ру-
мыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сау-
довская Аравия, Свазиленд, Сенегал, Сент-
Винсент и Гренадины, Сент-Люсия, Сербия, 
Сингапур, Сирийская Арабская Республика, 
Словакия, Словения, Соединенное Королевст-
во Великобритании и Северной Ирландии, Со-
ломоновы Острова, Судан, Суринам, Таиланд, 
Того, Тунис, Турция, Уганда, Украина, Уруг-
вай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Фран-
ция, Хорватия, Центральная Африканская Рес-
публика, Черногория, Чешская Республика, 
Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эква-
дор, Эритрея, Эстония, Эфиопия, Южная Аф-
рика, Ямайка. 

Голосовали против: 
 Соединенные Штаты Америки, Япония. 

Воздержались: 
 Никто не воздержался. 

15. Пункт 17 проекта резолюции A/C.2/62/L.48 
принимается 161 голосом против 2. 

16. Г-жа Хунгбеджи (Бенин) говорит, что благо-
даря продолжающейся поддержке Секретариата Ор-
ганизации Объединенных Наций оказалось возмож-
ным провести в Нью-Йорке недавнюю чрезвычай-
ную сессию Конференции сторон Конвенции. Про-
ведение такого совещания, основное внимание на 
котором было уделено чрезвычайно важному бюд-
жетному вопросу, оказалось бы значительным фи-
нансовым бременем для секретариата Конвенции. 

17. Проект резолюции A/C.2/62/L.48 с внесенными 
в него устными исправлениями принимается. 

18. Проект резолюции A/C.2/62/L.17 снимается с 
рассмотрения. 
 

 f) Конвенция о биологическом разнообразии 
(продолжение) (A/C.2/62/L.15 и L.45) 

 

Проект резолюции о Конвенции о биологическом 
разнообразии 

19. Председатель вносит на рассмотрение проект 
резолюции A/C.2/62/L.45, представленный 
г-жой Сантисо-Сандоваль (Гватемала), заместите-
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лем Председателя Комитета, на основе неофици-
альных консультаций по проекту резолюции 
A/C.2/62/L.15. Данный проект резолюции не имеет 
последствий для бюджета по программам. 

20. Проект резолюции A/C.2/62/L.45 принимается. 

21. Проект резолюции A/C.2/62/L.15 снимается с 
рассмотрения. 
 

 i) Содействие расширению использования 
новых и возобновляемых источников 
энергии (продолжение) (A/C.2/62/L.19 и L.44) 

 

Проект резолюции о содействии расширению ис-
пользования новых и возобновляемых источников 
энергии 

22. Председатель вносит на рассмотрение проект 
резолюции A/C.2/62/L.44, представленный 
г-жой Сантисо-Сандоваль (Гватемала), заместите-
лем Председателя Комитета, на основе неофици-
альных консультаций по проекту резолюции 
A/C.2/62/L.19. Данный проект резолюции не имеет 
последствий для бюджета по программам. 

23. Г-н Пик (Франция) предлагает внести в текст 
две поправки. В первом пункте преамбулы следует 
исключить слова "включая осуществление Всемир-
ной программы по солнечной энергии на 
1996−2005 годы", а слово "вклад" в десятом пункте 
преамбулы следует заменить словом "вклады". 

24. Проект резолюции A/C.2/62/L.44 с внесенными 
в него устными исправлениями принимается. 

25. Проект резолюции A/C.2/62/L.19 снимается с 
рассмотрения. 

26. Г-н Силвештри (Португалия), выступая от 
имени Европейского союза; стран-кандидатов Хор-
ватии, бывшей югославской Республики Македонии 
и Турции; стран, находящихся в процессе стабили-
зации и ассоциации, – Албании, Боснии и Герцего-
вины, Сербии и Черногории; а также Армении, Гру-
зии, Молдовы и Украины, приветствует консенсус, 
достигнутый в отношении только что принятого 
проекта резолюции, однако замечает, что в тексте 
можно было бы сделать более заметный упор на 
связь между содействием расширению использова-
ния новых и возобновляемых источников энергии и 
усилиями по решению проблем, вызванных измене-
нием климата. Национальные стратегии и правила в 
области энергетики могут и должны содействовать 

экономическому росту и сокращению бедности, и в 
то же время они должны распространяться также на 
решение огромных проблем, вызванных изменени-
ем климата, комплексным и всеобъемлющим обра-
зом. Такой подход следует принять в целях повы-
шения эффективности энергетики и разработки ра-
циональных стратегий энергопользования, которые 
в меньшей степени опирались бы на использование 
углеводородных видов топлива. 

27. Г-н Метелица (Беларусь) говорит, что увели-
чение доли альтернативных и возобновляемых ис-
точников энергии чрезвычайно важно для обеспе-
чения энергетической безопасности. В связи с этим 
делегация Беларуси высоко оценивает ключевую 
роль, которую играет Организация Объединенных 
Наций в содействии использованию альтернатив-
ных технологий и возобновляемых источников 
энергии посредством своего сотрудничества с Все-
мирным банком, региональными организациями и 
другими учреждениями. Она ожидает проведения 
предстоящих региональных и международных фо-
румов, посвященных энергетическим проблемам, в 
том числе международной конференции по возоб-
новляемым источникам энергии, которая должна 
состояться в Вашингтоне в 2008 году. Итоги этих 
форумов следует обсудить на следующей сессии 
Генеральной Ассамблеи в ходе неофициальных те-
матических прений по альтернативным технологи-
ям и возобновляемым источникам энергии как ре-
сурсам общемирового пользования. В таких прени-
ях, которые отвечают интересам всех, кто желает 
углубления международного сотрудничества в этой 
области, должны также участвовать представители 
правительств, учреждения Организации Объеди-
ненных Наций, Всемирный банк и предпринима-
тельский сектор. 
 

Пункт 55 повестки дня: Осуществление решений 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по населенным пунктам (Хабитат II) и 
укрепление Программы Организации 
Объединенных Наций по населенным пунктам 
(ООН-Хабитат) (продолжение) (A/C.2/62/L.22 и 
A/C.2/62/L.43) 
 

Проект резолюции об осуществлении решений 
Конференции Организации Объединенных Наций по 
населенным пунктам (Хабитат II) и укреплении 
Программы Организации Объединенных Наций по 
населенным пунктам (ООН-Хабитат) 
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28. Председатель вносит на рассмотрение проект 
резолюции A/C.2/62/L.43, представленный 
г-жой Сантисо-Сандоваль (Гватемала), заместите-
лем Председателя Комитета, на основе неофици-
альных консультаций по проекту резолюции 
A/C.2/62/L.22. Данный проект резолюции не имеет 
последствий для бюджета по программам. 

29. Г-н Аспелунд (Исландия), выступая в своем 
качестве координатора разработки проекта резолю-
ции, обращает внимание на мелкое редакционное 
изменение в пятом пункте преамбулы. 

30. Проект резолюции A/C.2/62/L.43 с внесенными 
в него устными исправлениями принимается. 

31. Проект резолюции A/C.2/62/L.22 снимается с 
рассмотрения. 
 

Пункт 57 повестки дня: Группы стран, 
находящихся в особой ситуации (продолжение) 
 

 b) Конкретные действия в связи с особыми 
нуждами и проблемами развивающихся 
стран, не имеющих выхода к морю: итоги 
Международной конференции министров 
развивающихся стран, не имеющих выхода 
к морю, и развивающихся стран транзита 
и стран-доноров и представителей 
международных учреждений, занимающихся 
вопросами финансирования и развития, 
по вопросу о сотрудничестве в области 
транзитных перевозок (продолжение) 
(A/C.2/62/L.29 и A/C.2/62/L.46) 

 

Проект резолюции о группах стран, находящихся в 
особой ситуации: конкретные действия в связи с 
особыми нуждами и проблемами развивающихся 
стран, не имеющих выхода к морю: итоги Между-
народной конференции министров развивающихся 
стран, не имеющих выхода к морю, и развивающих-
ся стран транзита и стран-доноров и представи-
телей международных учреждений, занимающихся 
вопросами финансирования и развития, по вопросу 
о сотрудничестве в области транзитных перевозок 

32. Председатель вносит на рассмотрение проект 
резолюции A/C.2/62/L.46, представленный 
г-жой Читанава (Грузия), докладчиком Комитета, на 
основе неофициальных консультаций по проекту 
резолюции A/C.2/62/L.29. Данный проект резолю-
ции не имеет последствий для бюджета по про-
граммам. 

33. Г-н Мори (Япония), выступая в своем качест-
ве координатора неофициальных консультаций по 
проекту резолюции, привлекает внимание к мелко-
му редакционному изменению в пункте 5. 

34. Проект резолюции A/C.2/62/L.46 с внесенными 
в него устными исправлениями принимается. 

35. Проект резолюции A/C.2/62/L.29 снимается с 
рассмотрения. 
 

Пункт 61 повестки дня: На пути к глобальному 
партнерству (продолжение) (A/C.2/62/L.33/Rev.1) 
 

Проект резолюции  "На пути к глобальному парт-
нерству" 

36. Председатель объявляет, что проект резолю-
ции A/C.2/62/L.33/Rev.1 не имеет последствий для 
бюджета по программам. 

37. Г-н Фрис (Швеция), выступая в своем качест-
ве координатора, предлагает внести в текст не-
сколько поправок: в пункте 8 следует исключить 
слова "на основе последовательной стратегии ее 
взаимодействия с частным сектором"; в начале 
пунктов 9 и 10 после слов "Глобальный договор" 
следует вставить слова "Организации Объединен-
ных Наций"; и из пункта 10 следует также исклю-
чить слова "ее материалы, включая". 

38. Г-жа Гомиш (Португалия), выступая от имени 
Европейского союза, объявляет, что к авторам про-
екта резолюции присоединились Ангола, Бенин, 
Боливия, Ботсвана, Буркина-Фасо, Гамбия, Гренада, 
Канада, Кот д'Ивуар, Лесото, Малави, Мали, Нигер, 
Парагвай, Сенегал, Сент-Люсия, Фиджи, Централь-
ная Африканская Республика, Швейцария, Эритрея, 
Япония. 

39. Проект резолюции A/C.2/62/L.33/Rev.1 с вне-
сенными в него устными исправлениями принима-
ется. 
 

Заседание закрывается в 16 ч. 20 м. 
 


